
CONTOUR #1 BARREL - SHILEN .30, 10 TWIST, CM

Contour #1 in Chrome Moly

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003". No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN .30, 10 TWIST, CM
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787308101
Mfr. No.: 30101CM
Caliber: 30 Caliber (.308)
Contour: #1
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-10
Delivery weight: 1.043kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #1 BARREL
SHILEN .30, 10 TWIST, CM

Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Handhabung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, um die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen
und Anforderungen für einen sicheren Betrieb zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Spezifikationen des
Herstellers verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit dem Lauf um, um Beschädigungen zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffenkomponenten und deren Nutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Handhaben oder Verwenden
des Laufs.
Überschreite nicht das angegebene Kaliber und die Drehzahl für diesen Lauf.
Stelle sicher, dass alle Komponenten, die mit dem Lauf verwendet werden, kompatibel sind und die
Sicherheitsstandards erfüllen.
Verwende den Lauf nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung aufweist oder du vermutest, dass er defekt
sein könnte.
Verwende nur empfohlene Munitionsarten, um Fehlfunktionen oder Unfälle zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen für die Installation hast.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zum Montieren des Laufs an deiner Feuerwaffe.
Überprüfe, dass alle Schrauben und Befestigungen vor der Verwendung der Feuerwaffe sicher sind.

Nutzung:

Überprüfe vor dem Schießen immer die Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie sich in einwandfreiem
Zustand befindet.
Verwende den Lauf nur mit Feuerwaffen, die für .30 KaliberMunition ausgelegt sind.
Modifiziere den Lauf oder die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die die Leistung oder Sicherheit
beeinträchtigen könnte.
Führe nach der Installation und vor jeder Nutzung immer eine Sicherheitsüberprüfung durch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Läufe gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Abfallentsorgungsdienste für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Nutzung des CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM,
wende dich bitte an die entsprechenden Unterstützungsstellen in deiner Region.



Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem CONTOUR #1
BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #1 BARREL
SHILEN .30, 10 TWIST, CM

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of this product. Please read this document
carefully to understand the necessary precautions and requirements for safe operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose and in accordance with the manufacturer’s
specifications.
Always handle the barrel with care to prevent damage and ensure safety.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm components and usage.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or using the barrel.
Do not exceed the specified caliber and twist rate for this barrel.
Ensure that all components used with the barrel are compatible and meet safety standards.
Avoid using the barrel if it shows signs of damage or if you suspect it may be defective.
Use only recommended ammunition types to prevent malfunctions or accidents.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that you have the necessary tools and equipment for installation.
Follow the manufacturer's instructions for mounting the barrel to your firearm.
Check that all screws and fittings are secure before using the firearm.

Usage:

Before firing, always check the firearm to ensure it is in proper working condition.
Use the barrel only with firearms designed for .30 caliber ammunition.
Do not modify the barrel or firearm in any way that could affect performance or safety.
Always conduct a safety check after installation and before each use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged barrels according to local regulations.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.
Contact local waste management services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM,
please reach out to the appropriate support channels available in your region.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR #1 BARREL
SHILEN .30, 10 TWIST, CM. Thank you for your attention to safety.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per CONTOUR #1
BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso e una gestione sicuri di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo documento per comprendere le precauzioni e i requisiti necessari per un'operazione sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto e in conformità con le specifiche del
produttore.
Maneggiare sempre la canna con cura per prevenire danni e garantire la sicurezza.
Tenere la canna fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispezionare regolarmente la canna per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco e il loro utilizzo.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si maneggia o
si utilizza la canna.
Non superare il calibro e il tasso di twist specificati per questa canna.
Assicurarsi che tutti i componenti utilizzati con la canna siano compatibili e soddisfino gli standard di
sicurezza.
Evitare di utilizzare la canna se presenta segni di danni o se si sospetta possa essere difettosa.
Utilizzare solo i tipi di munizioni raccomandati per prevenire malfunzionamenti o incidenti.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi di avere gli strumenti e le attrezzature necessari per l'installazione.
Seguire le istruzioni del produttore per il montaggio della canna sulla propria arma da fuoco.
Controllare che tutte le viti e i raccordi siano sicuri prima di utilizzare l'arma da fuoco.

Uso:

Prima di sparare, controllare sempre l'arma da fuoco per assicurarsi che sia in buone condizioni di
funzionamento.
Utilizzare la canna solo con armi da fuoco progettate per munizioni di calibro .30.
Non modificare la canna o l'arma da fuoco in alcun modo che possa influire sulle prestazioni o sulla
sicurezza.
Eseguire sempre un controllo di sicurezza dopo l'installazione e prima di ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali canne inutilizzate o danneggiate secondo le normative locali.
Non smaltire la canna nei normali rifiuti domestici.
Contattare i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'installazione o l'uso del CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10
TWIST, CM, contattare i canali di supporto appropriati disponibili nella propria regione.



Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con il proprio CONTOUR #1
BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CONTOUR #1 BARREL
SHILEN .30, 10 TWIST, CM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem, aby zrozumieć niezbędne środki ostrożności i
wymagania dotyczące bezpiecznej eksploatacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zgodnie z zaleceniami
producenta.
Zawsze obchodź się z lufą ostrożnie, aby zapobiec uszkodzeniom i zapewnić bezpieczeństwo.
Trzymaj lufę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących komponentów broni palnej oraz ich
użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze noś odpowiednie wyposażenie ochronne, w tym ochronę oczu, podczas obsługi lub używania lufy.
Nie przekraczaj określonego kalibru i wskaźnika skrętu dla tej lufy.
Upewnij się, że wszystkie komponenty używane z lufą są kompatybilne i spełniają normy bezpieczeństwa.
Unikaj używania lufy, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub jeśli podejrzewasz, że może być wadliwa.
Używaj tylko zalecanych typów amunicji, aby zapobiec awariom lub wypadkom.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia i sprzęt do instalacji.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu lufy do swojej broni.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i elementy mocujące są pewne przed użyciem broni.

Użytkowanie:

Przed strzelaniem zawsze sprawdź broń, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie technicznym.
Używaj lufy tylko z bronią zaprojektowaną do amunicji kal. .30.
Nie modyfikuj lufy ani broni w sposób, który mógłby wpłynąć na wydajność lub bezpieczeństwo.
Zawsze przeprowadzaj kontrolę bezpieczeństwa po instalacji i przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania informacji na
temat prawidłowych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania CONTOUR #1 BARREL
SHILEN .30, 10 TWIST, CM, prosimy o kontakt z odpowiednimi kanałami wsparcia dostępnymi w Twoim regionie.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z CONTOUR #1
BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.





Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #1
BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM

Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och hantering av denna produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant för att förstå de nödvändiga försiktighetsåtgärderna och kraven för säker drift.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte och i enlighet med tillverkarens specifikationer.
Hantera alltid pipan varsamt för att förhindra skador och säkerställa säkerhet.
Håll pipan utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skador före användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenkomponenter och användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller använder pipan.
Överskrid inte den angivna kalibern och vridningen för denna pipa.
Se till att alla komponenter som används med pipan är kompatibla och uppfyller säkerhetsstandarder.
Använd inte pipan om den visar tecken på skada eller om du misstänker att den kan vara defekt.
Använd endast rekommenderade ammunitionstyper för att förhindra funktionsfel eller olyckor.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att du har nödvändiga verktyg och utrustning för installation.
Följ tillverkarens instruktioner för att montera pipan på ditt vapen.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är säkra före användning av vapnet.

Användning:

Kontrollera alltid vapnet för att säkerställa att det är i gott skick innan du avfyrar.
Använd pipan endast med vapen som är designade för .30 kaliber ammunition.
Modifiera inte pipan eller vapnet på något sätt som kan påverka prestanda eller säkerhet.
Utför alltid en säkerhetskontroll efter installation och före varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera oanvända eller skadade pipor enligt lokala regler.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringstjänster för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor angående säkerhet, installation eller användning av CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM,
vänligen kontakta de lämpliga supportkanaler som finns tillgängliga i din region.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din CONTOUR #1 BARREL
SHILEN .30, 10 TWIST, CM. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #1 BARREL
SHILEN .30, 10 TWIST, CM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10 TWIST, CM. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné použití a manipulaci s tímto produktem. Prosím, přečtěte si
tento dokument pečlivě, abyste porozuměli nezbytným opatřením a požadavkům pro bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu a v souladu se specifikacemi výrobce.
Vždy manipulujte s hlavní opatrně, abyste předešli poškození a zajistili bezpečnost.
Uchovávejte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se komponentů zbraní a jejich používání.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo používání hlavně.
Nepřekračujte stanovený kalibr a twist rate pro tuto hlaveň.
Zajistěte, aby všechny komponenty používané s hlavní byly kompatibilní a splňovaly bezpečnostní standardy.
Vyhněte se používání hlavně, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud máte podezření, že může být
vadná.
Používejte pouze doporučené typy munice, abyste předešli poruchám nebo nehodám.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, abyste měli potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Postupujte podle pokynů výrobce pro montáž hlavně na vaši zbraň.
Zkontrolujte, že všechny šrouby a upevnění jsou před použitím zbraně bezpečně utaženy.

Použití:

Před výstřelem vždy zkontrolujte zbraň, abyste se ujistili, že je v řádném pracovním stavu.
Používejte hlaveň pouze se zbraněmi navrženými pro munici .30 kalibru.
Neměňte hlaveň ani zbraň žádným způsobem, který by mohl ovlivnit výkon nebo bezpečnost.
Vždy provádějte bezpečnostní kontrolu po instalaci a před každým použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené hlavně v souladu s místními předpisy.
Neličte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní služby pro nakládání s odpady pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30, 10
TWIST, CM, se prosím obraťte na příslušné podpůrné kanály dostupné ve vaší oblasti.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší CONTOUR #1 BARREL SHILEN .30,
10 TWIST, CM. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


